
Глава 39: Грациозная и стройная, но шумная девушка

Прибыв домой, Ван Яо увидел Ван Жу, свою сестру, дома.

«Привет, сестренка», - Ван Яо поздоровался.

«Яо, мама сказала, что ты все время на холме, и даже остаешься там на ночь. Ты одержим? Я
думала, что ты собирался найти нормальную работу в городе? Как так, что этого не
случилось?» - Ван Жу начала поучать Ван Яо еще до того, как тот успел присесть.

«Не меняй тему, ты сказала, что на прошлой неделе нашла парня», - сказала Чжан Сюин,
постукивая рукой по столу.

«Я бросила его», - Ван Жу улыбнулась.

«Почему?» - Чжан Сюин широко раскрыла глаза.

«Мы не сошлись».

«Снова?! Дорогая, ты можешь придумать новую отговорку в следующий раз?» - сказала Чжан
Сюин.

«Мам, зачем беспокоиться о таких вещах? Даже я сама еще не беспокоюсь», - нетерпеливо
сказала Ван Жу.

«Конечно же, я обеспокоена! Я даже не хочу выходить из дома, потому что все спрашивают
меня, когда ты выйдешь замуж. И ты не знаешь, что они говорят за нашими спинами!» -
озлобленно сказала Чжан Сюин.

«Кто говорит за моей спиной? Эти чертовы болтуны!» - Ван Жу закатила глаза и встала, ударив
по столу.

«Сядь!» - выкрикнула Чжан Сюин. Ван Жу послушно присела.

Ван Яо ясно ощущал напряженную атмосферу. Он встал и пошел в свою комнату, чтобы
избежать разговоров о нем.

«Ты! Куда ты идешь?» - Чжан Сюин подняла голову, говоря с Ван Яо.

‘Дерьмо!’ - подумал Ван Яо, оборачиваясь.

«Когда ты найдешь себе девушку?»

«Ну, мам, я думаю, что сперва тебе надо поговорить с сестрой. Она старше меня. Мне стоит
подождать, пока она не выйдет замуж. Что ты думаешь?» - сказал Ван Яо.

«Что ты говоришь...» - Ван Жу злобно указала на Ван Яо.

«Я согласна с Яо, тебе нужно поспешить и найти парня в следующем месяце!» - сказала Чжан
Сюин.

«Мам! Ты попросила меня привести домой парня к китайскому новому году. С чего вдруг дата
сменилась на следующий месяц?» - спросила Ван Жу.



«Не торгуйся со мной!» - твердо ответила Чжан Сюин.

Ван Фэнхуа не ужинал дома, так как у него были другие дела. Ван Яо не смог спокойно
ужинать с матерью и дочерью, когда его отца не было рядом. Он быстро поел и спрятался в
комнате. Он начал читать книги по медицине, как и обычно, но его вскоре прервала Ван Жу,
вошедшая в комнату.

«Внутренний Канон Желтого Императора, Компендиум Материа Медика, Необходимые
рецепты, стоящие тысячу золотых монет. Что ты делаешь? Изучаешь медицину?» - удивленно
спросила Ван Жу, читая названия книг на столе Ван Жу.

«Просто для времяпровождения», - невзначай ответил Ван Яо.

«Скоро начнется вступительный экзамен для госслужащих. В городе будет множество
вакансий. Я думаю, что тебе надо начать готовиться к нему!»

Ван Яо прислушался бы к сестре, если бы это было несколько месяцев назад, но сейчас он не
был заинтересован.

«Сестра, я не заинтересован в становлении госслужащим», - сказал Ван Яо.

«Тогда что ты собираешься делать? Выращивать травы и стать врачом-шарлатаном?»

«Я - традиционный китайский фармацевт».

«Какой еще фармацевт? Аналитик лекарств?»

«Сестренка, я думаю, что твоим приоритетом должен быть поиск мужа. Не беспокойся обо мне
и о том, чем я зарабатываю на жизнь!» - сказал Ван Яо.

«Твоя сестра прекрасна, как цветок, у меня бесчисленные ухажеры», - ответила Ван Жу.

«Я восхищаюсь твоей самоуверенностью, сестренка. В таком случае ты очень скоро приведешь
кого-то домой. Выбери кого-то, на кого можно положиться!» - сказал Ван Яо.

«Что ты имеешь в виду?»

«Я собираюсь лечь спать. Пообщайся с матерью», - сказал Ван Яо, выталкивая Ван Жу из своей
комнаты.

Выпроводив сестру, Ван Яо через некоторое время лег спать, закончив читать одну из книг.

Он встал рано следующим утром, чтобы начать свой занятой день. Ван Яо полил растительное
поле, вскарабкался на вершину холма, и начал практиковать свое дыхание. Затем он вернулся
в свой домик, чтобы продолжить заваривать отвары. Однако, как только он начал, к нему кто-то
пришел.

«Привет, что это? - это была его сестра Ван Жу, - это хорошо выглядит. Зачем тебе так много
трав?»

Ван Жу продолжала и продолжала с расспросами. Она осматривалась, проверяла тут и там,
мешая Ван Яо сконцентрироваться. У него ушло некоторое время на то, чтобы выпроводить ее.
К тому времени, как Ван Жу ушла, уже было время для обеда.



К счастью, Ван Жу не вернулась, и Ван Яо успешно создал другую формулу. Вернувшись домой
ночью, он обнаружил, что его сестра Ван Жу все еще была дома.

«Эй, сестренка, тебе не нужно идти на работу?» - спросил Ван Яо.

«Сегодня суббота», - ответила Ван Жу.

Ван Яо и не знал, что сейчас были выходные, так как постоянно был занят на холме.

«Ну, ты редко бываешь дома на выходных. Что случилось на этой неделе?» - спросил Ван Яо.

Телефон Ван Жу внезапно зазвонил, как только она хотела начать говорить. Она посмотрела на
номер и нахмурилась, после этого бросив телефон в сумочку.

«Кто это? Почему ты не ответила?» - спросил Ван Яо.

«Кое-кто назойливый!» - сказала Ван Жу со строгим лицом.

«Один из твоих почитателей?» - пошутил Ван Яо.

«Кто? Какой почитатель?» - Чжан Сюин уловила их разговор даже из другой комнаты. Она
немедленно вошла внутрь, все еще держа нож в руке.

«Что за черт, мам?» - Ван Яо и его сестра подпрыгнули, увидев нож.

«Ты только что сказала, что у тебя есть почитатель?» - Чжан Сюин убрала нож на стол, с
нетерпением спрашивая.

«Один из моих сотрудников», - сказала Ван Жу, так как не думала, что сможет продолжать это
скрывать.

«Это же прекрасно. Как его зовут? Что он за человек? Есть ли у него братья или сестры?» - с
улыбкой спросила Чжан Сюин, как будто проверяя

«Он не очень хороший человек. Он любит выпить, поесть, проституток и азартные игры. Он и
его бывшая жена только развелись!» - угрюмо сказала Ван Жу.

«Что?!» - Чжан Сюин и Ван Яо были в шоке, услышав это.

«Такой подонок!» - сказал Ван Яо.

«Тогда ты должна игнорировать его!» - взволнованно сказала Чжан Сюин.

«Конечно. Я даже не хочу говорить с ним. Вот почему я прячусь дома», - сказала Ван Жу.

«Это хорошо!» - Чжан Сюин вернулась на кухню.

«Сестренка, как зовут этого парня?» - спросил Ван Яо.

«Ху Чэньгань», - невзначай ответила Ван Жу. Но она чувствовала себя не совсем хорошо. Ван
Жу обернулась, спрашивая Ван Яо: «С чего ты вдруг спрашиваешь?»

«Просто интересно. Мне также было интересно, какой у него социальный статус?»

«Почему это?» - заинтересованно спросила Ван Жу.



«Потому что ты не тот человек, который прячется от кого-то. Я предполагаю, что этот человек
либо жулик, либо кто-то сильными связями, и я не думаю, что Агрикультурное Бюро стало бы
нанимать жулика. А это значит, что у него сильные связи», - объяснил Ван Яо.

«Хорошо, ты не зря потратил время, смотря ‘Детектив Конан’! - сказала Ван Жу, - его отец
начал бизнес продажи камней, что принесло тысячи миллионов юаней его семье. Один из его
дядей - заместитель главы Аудиторского Департамента. Я не хочу вступать с ним в конфликт».

«Понятно. Но если он пересечет грань, я не побоюсь никаких конфликтов!» - сказал Ван Яо.

«Нет, я все еще хочу сохранить свою работу. Я не хочу, чтобы мой босс вонзил мне кинжал в
спину!» - сказала Ван Жу, нахмурившись.

«Ты всегда можешь уйти со своей работы», - с улыбкой сказал Ван Яо.

«Уйти? И как мне тогда зарабатывать? Выращивать с тобой травы?» - сказала Ван Жу.

«Мм... Думаю, что это не такая уж и плохая идея - я не стану нанимать кого-попало».

«Ну уж нет! Я буду слишком глупой, если брошу работу и начну выращивать с тобой травы!» -
сказала Ван Жу.
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